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ESPAÑOL

Introducción
Enhorabuena por la compra de este producto y bienvenido a Philips. Para 
sacar el mayor partido de la asistencia que Philips le ofrece, registre su 
producto en www.philips.com/welcome.

Importante
Antes de usar el aparato, lea atentamente esta 
información importante y consérvela por si necesitara 
consultarla en el futuro.

Peligro
 - No sumerja nunca el aparato en agua u otros líquidos, 

ni lo enjuague bajo el grifo, excepto las piezas que se 
pueden desmontar para limpiarlas según las instrucciones.

 - Tenga cuidado con el vapor caliente que sale del 
aparato. El vapor puede provocar quemaduras (fig. 1).

 - No arrastre el aparato sobre su propio cable de 
alimentación ni sobre los cables de alimentación de 
otros aparatos para evitar situaciones de peligro.
Advertencia

 - Antes de enchufar el aparato, compruebe si el voltaje 
indicado en el mismo se corresponde con el voltaje 
de red local.

 - No utilice el aparato si la clavija, el cable de 
alimentación o el propio aparato tienen daños visibles, 
o si el aparato se ha caído o está goteando.

 - Lleve siempre el aparato a un centro de servicio 
autorizado por Philips para su comprobación y 
reparación. No intente repararlo usted mismo; de lo 
contrario, la garantía quedaría anulada.

 - Si el cable de alimentación está dañado, debe ser sustituido 
por Philips o por un centro de servicio autorizado por 
Philips, con el fin de evitar situaciones de peligro. 

 - No deje nunca el aparato desatendido cuando esté 
enchufado a la toma de corriente.

 - Este aparato puede ser usado por niños a partir de 8 años 
y por personas con su capacidad física, psíquica o sensorial 
reducida y por quienes no tengan los conocimientos 
y la experiencia necesarios, si han sido supervisados o 
instruidos acerca del uso del aparato de forma segura y 
siempre que sepan los riesgos que conlleva su uso.

 - Los niños no deben llevar a cabo la limpieza ni el 
mantenimiento a menos que tengan más de 8 años o 
sean supervisados.

 - Mantenga el aparato, el alfiler de eliminación de los 
depósitos de cal y el cable de alimentación fuera 
del alcance de niños menores de 8 años cuando el 
aparato esté encendido o se esté enfriando (fig. 2).

 - Asegúrese de que los niños no jueguen con este aparato.
 - La boquilla del aparato puede calentarse mucho y, si 

se toca, puede causar quemaduras.
 - Desenchufe siempre el aparato y deje que se enfríe 

durante al menos 60 minutos antes de limpiarlo 
o colocar o quitar la almohadilla y el filtro, y antes 
de desatascar la abertura de vapor con el alfiler de 
eliminación de los depósitos de cal.

 - El depósito de agua tiene una capacidad de 0,4 l. Nunca 
llene el depósito de agua por encima de esta cantidad.

 - Nunca almacene el aparato a una temperatura 
inferior a 0° C. 

 - Nunca dirija el vapor caliente que sale de la boquilla 
hacia personas o mascotas (fig. 3).

Precaución
 - Conecte el aparato sólo a un enchufe de pared con 

toma de tierra.
 - No utilice el aparato en el mismo lugar durante 

mucho tiempo ya que podría dañar el suelo. 
 - No utilice la función de vapor sobre suelos de madera 

o laminados sin un revestimiento resistente al agua o si 
este está dañado. El vapor puede eliminar el brillo de los 
suelos de madera tratados con cera. Realice siempre una 
prueba en una zona que se vea bien para asegurarse 
de que el suelo se puede limpiar con vapor caliente. 
También le recomendamos consultar las instrucciones 
de mantenimiento del fabricante del suelo.

 - Cuando termine de limpiar con vapor, apague y 
desenchufe siempre el aparato y deje que se enfríe 
durante 60 minutos.

 - Este aparato se ha diseñado solo para uso doméstico 
en interiores.

 - El vapor puede dañar determinadas superficies o 
provocar decoloración en las mismas.

 - Nivel de ruido: Lc = 71 dB (A)
Tipo de agua recomendada

 - El aparato se ha diseñado para utilizarse con agua 
del grifo. Si vive en una zona con agua dura, la cal se 
puede acumular rápidamente. En ese caso, utilice agua 
destilada para prolongar la vida útil del aparato.

 - Para obtener unos resultados de limpieza óptimos, 
utilice agua destilada.

 - No eche en el depósito de agua detergentes, perfume, 
vinagre, almidón, productos desincrustantes, productos 
que ayuden al planchado ni otros productos químicos, 
ya que el aparato no se ha diseñado para funcionar 
con estos productos químicos.

 - Para prolongar la vida del aparato, sustituya el filtro de 
eliminación de los depósitos de cal cada 6 meses.
Accesorio deslizante para alfombras

Nota: Puede que la alfombra esté un poco húmeda después 
de limpiarla.
 - Con el accesorio deslizante para alfombras puede limpiar 

suavemente con vapor alfombras y moquetas. Esto le 
permite higienizar y refrescar las alfombras y moquetas.

 - La primera vez que utilice el accesorio deslizante para 
alfombras, le recomendamos que limpie una zona 
pequeña o no visible de la alfombra o moqueta para 
asegurarse de que el vapor no la daña. También puede 
consultar al fabricante si la alfombra o moqueta se 
puede limpiar con vapor.
Campos electromagnéticos (CEM)

Este aparato de Philips cumple los estándares y las normativas aplicables 
sobre exposición a campos electromagnéticos.

Solicitud de accesorios
Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite www.shop.philips.com/ 
service o acuda a su distribuidor de Philips. También puede ponerse en 
contacto con el Servicio de Atención al Cliente de Philips en su país (consulte 
el folleto de garantía mundial para encontrar los datos de contacto). 
 - Puede solicitar un juego de un nuevo filtro y dos nuevas almohadillas 

con el número de modelo FC8057 (fig. 4).

Medio ambiente
 - Al final de su vida útil, no tire el aparato junto con la basura normal del 

hogar. Llévelo a un punto de recogida oficial para su reciclado. De esta 
manera ayudará a conservar el medio ambiente (fig. 5).



 - Scollegate sempre il cavo di alimentazione 
dell’apparecchio dopo l’uso e lasciatelo raffreddare per 
almeno 60 minuti prima di pulirlo, di attaccare o staccare 
il cuscinetto e il filtro, nonché prima di sbloccare la presa 
di sfogo del vapore con il filtro anticalcare.

 - Il serbatoio dell’acqua ha una capacità di 0,4 litri. Non 
riempite il serbatoio con quantità d’acqua superiori.

 - Non conservate l’apparecchio a temperature inferiori 
a 0°C. 

 - Non puntate mail il getto di vapore caldo che fuoriesce 
dalla bocchetta verso le persone o gli animali (fig. 3).
Attenzione

 - Collegate l’apparecchio esclusivamente a una presa di 
messa a terra.

 - Non lasciate l’apparecchio in funzione troppo a 
lungo in uno stesso punto poiché in questo modo si 
potrebbe danneggiare il pavimento. 

 - Non usate la funzione vapore su pavimenti laminati o 
in legno senza un rivestimento superficiale resistente 
all’acqua o se il rivestimento superficiale resistente 
all’acqua è danneggiato. Il vapore potrebbe asportare la 
lucentezza di pavimenti in legno trattati con la cera. Testate 
sempre l’apparecchio su un’area nascosta del pavimento 
per assicurarsi che possa essere pulito con il vapore caldo. 
Vi consigliamo anche di controllare le istruzioni per la 
manutenzione fornite dal produttore dei pavimenti.

 - Al termine della vaporizzazione, spegnete sempre 
l’apparecchio e scollegate la spina della presa di corrente. 
Lasciate raffreddare l’apparecchio per 60 minuti.

 - Questo apparecchio è stato progettato esclusivamente 
per l’uso domestico in interni.

 - Il vapore potrebbe danneggiare o causare lo 
scolorimento di alcune superfici.

 - Livello acustico: Lc = 71 dB(A)
Tipo di acqua da utilizzare

 - L’apparecchio è progettato per essere utilizzato con 
acqua corrente. Se vivete in un’area con acqua dura, 
potrebbe verificarsi un repentino accumulo di calcare. 
In tal caso, utilizzate acqua distillata per prolungare la 
durata dell’apparecchio.

 - Per risultati di pulizia ottimali, usate acqua distillata.
 - Non aggiungete mai detergenti, profumo, aceto, 

amido, agenti disincrostanti, prodotti per la stiratura 
o altre sostanze chimiche nel serbatoio dell’acqua., 
poiché l’apparecchio non è progettato per funzionare 
con questi prodotti chimici.

 - Per prolungare la durata dell’apparecchio, sostituite il 
filtro anticalcare ogni 6 mesi.
Rinfresca tappeti

Nota: il tappeto potrebbe essere leggermente umido dopo 
la pulizia.
 - Con il rinfresca tappeti potete applicare una piccola 

quantità di vapore su tappeti e stuoie. In questo 
modo potete igienizzare e rinfrescare i vostri tappeti 
e le vostre stuoie.

 - La prima volta che utilizzate questo sistema, vi 
consigliamo di pulire una piccola parte del tappeto o 
della stuoia per verificare che non venga danneggiata 
dal vapore. Potete anche chiedere al costruttore se il 
tappeto o la stuoia possono essere puliti a vapore. 

Garantía y servicio
Si necesita información o si tiene algún problema, visite la página Web de 
Philips en www.philips.com/support, o póngase en contacto con el 
Servicio de Atención al Cliente de Philips en su país. Hallará el número de 
teléfono en el folleto de la garantía mundial. Si no hay Servicio de Atención 
al Cliente de Philips en su país, diríjase a su distribuidor local Philips.

 
ITALIANO

Introduzione
Congratulazioni per l’acquisto e benvenuti in Philips! Per trarre il massimo 
vantaggio dall’assistenza Philips, registrate il vostro prodotto su  
www.philips.com/welcome.

Importante
Prima di utilizzare l’apparecchio, leggete attentamente 
queste informazioni importanti e conservatele per 
eventuali riferimenti futuri.

Pericolo
 - Non immergete mai l’apparecchio in acqua o in altri 

liquidi e non risciacquatelo sotto l’acqua corrente, 
tranne le parti che possono essere rimosse per la 
pulizia secondo le istruzioni.

 - Prestate attenzione al vapore caldo che 
esce dall’apparecchio. Potrebbe causare ustioni (fig. 1).

 - Per evitare rischi, durante l’uso non passate 
l’apparecchio sul relativo cavo di alimentazione o sui 
cavi di alimentazione di altri apparecchi.
Avviso

 - Prima di collegare l’apparecchio, verificate che 
la tensione riportata sulla spina corrisponda alla 
tensione disponibile.

 - Non utilizzate l’apparecchio nel caso in cui la spina, 
il cavo di alimentazione o l’apparecchio stesso 
siano danneggiati o in presenza di rotture o perdite 
dall’apparecchio.

 - Per eventuali controlli o riparazioni, rivolgetevi sempre 
a un centro autorizzato Philips. Non tentate di riparare 
l’apparecchio per evitare di invalidare la garanzia.

 - Nel caso in cui il cavo di alimentazione fosse 
danneggiato, dovrà essere sostituito presso i centri 
autorizzati Philips, i rivenditori specializzati oppure 
da personale debitamente qualificato, per evitare 
situazioni pericolose. 

 - Non lasciate mai l’apparecchio incustodito quando è 
collegato alla presa di corrente.

 - Quest’apparecchio può essere usato da bambini di 
età superiore a 8 anni e da persone con capacità 
mentali, fisiche o sensoriali ridotte, prive di esperienza 
o conoscenze adatte, a condizione che tali persone 
abbiano ricevuto assistenza o formazione per 
utilizzare l’apparecchio in maniera sicura e capiscano i 
potenziali pericoli associati a tale uso.

 - Le operazioni di pulizia e manutenzione possono essere 
effettuate solo da bambini di età superiore agli 8 anni.

 - Tenete l’apparecchio, il filtro anticalcare e il cavo di 
alimentazione fuori dalla portata dei bambini di età 
inferiore agli 8 anni quando l’apparecchio stesso è 
acceso o si sta raffreddando (fig. 2).

 - Adottate le dovute precauzioni per evitare che i 
bambini giochino con l’apparecchio.

 - La bocchetta dell’apparecchio può surriscaldarsi 
eccessivamente e provocare scottature se a contatto 
con la pelle.



 - Este aparelho pode ser utilizado por crianças com 
idade igual ou superior a 8 anos e por pessoas com 
capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou 
com falta de experiência e conhecimento, caso tenham 
sido supervisionadas ou lhes tenham sido dadas 
instruções relativas à utilização segura do aparelho e se 
forem alertadas para os perigos envolvidos.

 - A limpeza e a manutenção do utilizador não podem 
ser efectuadas por crianças, a não ser que tenham 
idade superior a 8 anos e sejam supervisionadas.

 - Mantenha o aparelho, o pino de descalcificação e o 
cabo de alimentação fora do alcance de crianças com 
idade inferior a 8 anos, quando o aparelho está ligado 
ou a arrefecer (fig. 2).

 - As crianças devem ser supervisionadas para garantir 
que não brincam com o aparelho.

 - O bocal do aparelho pode ficar extremamente 
quente e causar queimaduras se lhe tocar.

 - Retire sempre a ficha do aparelho e deixe-o arrefecer 
durante, no mínimo, 60 minutos antes de o limpar 
ou de encaixar/desencaixar os discos de limpeza e o 
filtro, e antes de desobstruir a abertura de vapor com 
o pino de descalcificação.

 - O depósito de água tem capacidade para 0,4 
litros. Nunca encha o depósito de água com uma 
quantidade superior a esta.

 - Nunca armazene o aparelho a uma temperatura 
inferior a 0 °C. 

 - Nunca direccione vapor quente do bocal para 
pessoas ou animais (fig. 3).
Cuidado

 - Ligue o aparelho apenas a uma tomada com ligação  
à terra.

 - Não utilize o aparelho na mesma área durante 
demasiado tempo, pois isto pode danificar o chão. 

 - Não utilize a função de vapor em chãos de madeira 
nem laminado sem uma camada superior impermeável 
ou cuja camada superior impermeável esteja danificada. 
O vapor pode retirar o brilho de chãos de madeira 
encerados. Teste sempre numa área mais escondida, 
para se assegurar de que o chão pode ser limpo com 
vapor quente. Também o aconselhamos a consultar as 
instruções de manutenção do fabricante do chão.

 - Quando de terminar a limpeza a vapor, desligue 
sempre o aparelho, retire a ficha da tomada e deixe o 
aparelho arrefecer durante 60 minutos.

 - Este aparelho destina-se apenas ao uso doméstico no 
interior.

 - O vapor pode danificar ou causar descoloração em 
determinadas superfícies.

 - Nível de ruído: Lc = 71 dB(A)
Tipo de água a utilizar

 - O seu aparelho foi concebido ser utilizado com água 
canalizada. Se viver numa área com água dura, pode 
ocorrer uma acumulação rápida de calcário. Nesse 
caso, utilize água destilada para prolongar a vida útil 
do seu aparelho.

 - Para resultados de limpeza perfeitos, utilize água destilada.

Campi elettromagnetici (EMF)
Questo apparecchio Philips è conforme a tutti gli standard e alle norme 
relativi all’esposizione ai campi elettromagnetici.

Ordinazione degli accessori
Per acquistare accessori o parti di ricambio, visitate il sito  
www.shop.philips.com/service oppure recatevi presso il vostro 
rivenditore Philips. Potete contattare anche il centro assistenza Philips del 
vostro paese (per i dettagli di contatto, consultate l’opuscolo della garanzia 
internazionale). 
 - Potete ordinare un set di filtri nuovi e due nuovi cuscinetti con il codice 

FC8057 (fig. 4).

Tutela dell’ambiente
 - Per contribuire alla tutela dell’ambiente, non smaltite l’apparecchio insieme 

ai rifiuti domestici, ma consegnatelo a un centro di raccolta ufficiale (fig. 5).

Garanzia e assistenza
Per assistenza o informazioni e in caso di problemi, visitate il sito Web di 
Philips www.philips.com/support oppure contattate il centro assistenza 
clienti Philips del vostro paese. Per conoscere il numero di telefono, 
consultate l’opuscolo della garanzia internazionale. Se nel vostro paese non 
esiste un centro assistenza clienti, rivolgetevi al vostro rivenditore Philips.

 
PORTUGUÊS

Introdução
Parabéns pela sua compra e seja bem-vindo à Philips! Para tirar todo o 
partido da assistência fornecida pela Philips, registe o seu produto em  
www.philips.com/welcome.

Importante
Leia cuidadosamente estas informações importantes 
antes de utilizar o aparelho e guarde-o para uma 
eventual consulta futura.

Perigo
 - Nunca imerja o aparelho em água nem em qualquer 

outro líquido, nem o enxagúe em água corrente, com 
excepção das peças que podem ser removidas para a 
limpeza, de acordo com as instruções.

 - Tenha cuidado com o vapor quente que sai do 
aparelho. O vapor pode causar queimaduras (fig. 1).

 - Para evitar perigos, não desloque o aparelho sobre o 
seu próprio cabo de alimentação, nem sobre os cabos 
de alimentação de outros aparelhos.
Aviso

 - Verifique se a voltagem indicada no aparelho 
corresponde à voltagem eléctrica local antes de o ligar.

 - Não utilize o aparelho se a ficha, o cabo de 
alimentação ou o próprio aparelho apresentarem 
sinais visíveis de danos, se tiver deixado cair o 
aparelho ou se este apresentar fugas.

 - Leve sempre o aparelho a um centro de assistência 
autorizado da Philips para examinação ou reparação. 
Não tente reparar o aparelho sozinho; caso contrário, 
a garantia perde a sua validade.

 - Se o fio estiver danificado, deve ser sempre 
substituído pela Philips, por um centro de assistência 
autorizado da Philips ou por pessoal devidamente 
qualificado para se evitarem situações de perigo. 

 - Nunca abandone o aparelho quando estiver ligado à 
alimentação eléctrica.



 - Fiş, elektrik kablosu veya cihazın kendisinde gözle 
görülür bir hasar varsa, cihaz düşmüşse veya cihazda 
sızıntı varsa, cihazı kullanmayın.

 - Cihazı, kontrol veya onarım için mutlaka yetkili bir 
Philips servis merkezine götürün. Cihazı kendiniz tamir 
etmeye çalışmayın, aksi takdirde garantiniz geçerliliğini 
yitirecektir.

 - Cihazın elektrik kablosu hasarlıysa, bir tehlike 
oluşturmasını önlemek için mutlaka Philips’in yetki 
verdiği bir servis merkezi veya benzer şekilde 
yetkilendirilmiş kişiler tarafından değiştirilmesini sağlayın. 

 - Cihaz elektriğe bağlıyken asla gözetimsiz bırakmayın.
 - Bu cihazın 8 yaşın üzerindeki çocuklar ve fiziksel, motor 

ya da zihinsel becerileri gelişmemiş veya bilgi ve tecrübe 
açısından eksik kişiler tarafından kullanımı sadece bu 
kişilerin nezaretinden sorumlu kişilerin bulunması veya 
güvenli kullanım talimatlarının bu kişilere sağlaması ve 
olası tehlikelerin anlatılması durumunda mümkündür.

 - Temizlik ve kullanıcı bakımı, 8 yaşından büyük ve 
gözetim altında olmadıkları sürece, çocuklar tarafından 
yapılmamalıdır.

 - Cihaz çalışırken veya soğurken, cihazı, kireç temizleme 
pimini ve elektrik kablosunu 8 yaşından küçük 
çocuklardan uzak tutun (Şek. 2).

 - Küçük çocukların cihazla oynamaları engellenmelidir.
 - Cihazın başlığı aşırı ısınabilir ve dokunulduğunda 

yanıklara yol açabilir.
 - Cihazı temizlemeden veya pedi ve filtreyi çıkarıp 

takmadan ve buhar ağzının tıkanmasını kireç çözme 
pimiyle gidermeden önce her zaman cihazın fişini 
çıkarın ve en az 60 dakika boyunca soğumasını bekleyin.

 - Su haznesinin kapasitesi 0,4 litredir. Su haznesini asla 
bu miktardan daha fazla doldurmayın.

 - Cihazı 0°C’nin altındaki ortam sıcaklığında saklamayın. 
 - Başlıktan çıkan sıcak buharı asla insanlara veya 

hayvanlara doğrultmayın (Şek. 3).
Dikkat

 - Cihazı sadece topraklı prize takın.
 - Cihazın uzun süre aynı alanda çalıştırılması zeminin 

zarar görmesine neden olabilir. 
 - Buhar özelliğini, su geçirmez kaplamaya sahip olmayan 

veya su geçirmez kaplaması zarar görmüş olan ahşap veya 
lamine zeminlerde kullanmayın. Buhar, cilalı ahşap zeminin 
parlaklığını yok edebilir. Zeminin doğrudan görülmeyen 
bir alanında cihazı test ederek zeminin sıcak buharla 
temizlenmeye uygun olduğundan emin olun. Zemin 
üreticinizin bakım talimatlarını da kontrol etmenizi öneririz.

 - Buharla temizleme işlemi tamamlandığında, cihazı 
kapatıp fişini prizden çıkarın ve 60 dakika boyunca 
soğumaya bırakın.

 - Bu cihaz sadece iç mekanlarda kullanım için 
tasarlanmıştır.

 - Buhar bazı yüzeylere zarar verebilir veya renginin 
atmasına sebep olabilir.

 - Gürültü düzeyi: Lc = 71 dB(A)
Kullanılması gereken su tipi

 - Cihazınız musluk suyuyla kullanılmak üzere 
tasarlanmıştır. Suların kireçli olduğu bir bölgede 
yaşıyorsanız, hızla kireç birikebilir. Bu durumda, 
cihazınızın ömrünü uzatmak için saf su kullanın.

 - En iyi sonuçları almak için saf su kullanın.

 - Não coloque detergentes, perfume, vinagre, goma, 
agentes descalcificadores, produtos para ajudar a 
engomar ou outros produtos químicos no depósito 
da água, visto que o seu aparelho não foi concebido 
para funcionar com estes químicos.

 - Para prolongar a vida útil do aparelho, substitua o 
filtro de descalcificação a cada 6 meses.
Bocal deslizante para carpetes

Nota: A carpete pode estar um pouco húmida 
imediatamente depois de a limpar.
 - Com o bocal deslizante para carpetes pode limpar 

suavemente a vapor carpetes e tapetes. Isto permite-lhe 
desinfectar e refrescar as suas carpetes e os seus tapetes.

 - Quando utilizar o bocal deslizante para carpetes 
pela primeira vez, aconselhamo-lo a limpar uma área 
pequena ou não visível da carpete ou do tapete para 
se assegurar de que este não é danificado pelo vapor. 
Também pode perguntar ao fabricante se a carpete 
ou o tapete pode ser limpo a vapor.
Campos electromagnéticos (CEM)

Este aparelho Philips cumpre todas as normas e regulamentos aplicáveis 
relativos à exposição a campos electromagnéticos.

Encomendar acessórios
Para comprar acessórios ou peças sobressalentes, visite  
www.shop.philips.com/service ou vá ao seu revendedor Philips. 
Também pode contactar o Centro de Apoio ao Cliente da Philips no seu 
país (consulte os detalhes de contacto no folheto da garantia mundial). 
 - Pode encomendar um conjunto com um novo filtro e dois novos discos 

de limpeza com a referência FC8057 (fig. 4).

Meio ambiente
 - Não elimine o aparelho juntamente com os resíduos domésticos 

normais no final da sua vida útil. Entregue-o num ponto de recolha 
autorizado para reciclagem. Ao fazê-lo, ajuda a preservar o meio 
ambiente (fig. 5).

Garantia e assistência
Se precisar de assistência ou informações, ou se tiver algum problema, visite o 
Web site da Philips em www.philips.com/support ou contacte o Centro 
de Apoio ao Cliente da Philips no seu país. Poderá encontrar o número de 
telefone no folheto de garantia mundial. Se não houver um Centro de Apoio 
ao Cliente no seu país, dirija-se ao representante local da Philips.

 
TÜRKÇE

Giriş
Ürünümüzü satın aldığınız için teşekkür ederiz, Philips’e hoş geldiniz! Philips’in 
sunduğu destekten faydalanabilmek için lütfen ürününüzü şu adresten 
kaydedin: www.philips.com/welcome.

Önemli
Cihazı kullanmadan önce bu önemli bilgileri dikkatlice 
okuyun ve gelecekte başvurmak üzere saklayın.

Tehlike
 - Cihazı, çıkarılarak talimatlara göre temizlenebilen 

parçaları dışında kesinlikle suya veya başka bir sıvıya 
batırmayın ve musluk altında yıkamayın.

 - Cihazdan çıkan sıcak buhara dikkat edin. Buhar 
yanmaya sebep olabilir (Şek. 1).

 - Herhangi bir tehlikeye yol açmamak için, cihazı elektrik 
kablosunun veya diğer cihazların elektrik kablolarının 
üzerinde hareket ettirmeyin.
Uyarı

 - Cihazı prize takmadan önce, üstünde yazılı olan 
gerilimin, evinizdeki şebeke gerilimiyle aynı olup 
olmadığını kontrol edin.



 - Cihazınız bu kimyasallarla birlikte çalışmak üzere 
tasarlanmadığından, su haznesine deterjan, parfüm, 
sirke, kola, kireç giderici maddeler, ütülemeye yardımcı 
olacak maddeler veya başka kimyasallar koymayın.

 - Cihazın ömrünü uzatmak için kireç temizleme filtresini 
6 ayda bir değiştirin.
Halı üstünde kaydırma aparatı

Dikkat: Halı temizlendikten sonra biraz ıslak olabilir.
 - Halı üstünde kaydırma aparatı sayesinde, halılara ve 

kilimlere hafifçe buhar uygulayabilirsiniz.
 - Halı üstünde kaydırma aparatını ilk kez kullandığınızda 

halı veya kiliminizin küçük veya görünmeyen bir 
bölümünü temizlemenizi öneririz. Ayrıca, buhar ile 
temizlemeye uygun olup olmadıklarını öğrenmek için 
halı ya da kilim üreticinizle iletişime geçebilirsiniz.
Elektromanyetik alanlar (EMF)

Bu Philips cihazı, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya ilişkin geçerli tüm 
standartlara ve düzenlemelere uygundur.

Aksesuarların sipariş edilmesi
Aksesuar veya yedek parça satın almak için www.shop.philips.com/
service adresini ziyaret edin ya da Philips bayinize gidin. Aynı zamanda 
ülkenizdeki Philips Müşteri Hizmet Merkezi ile iletişim kurabilirsiniz (iletişim 
bilgileri için dünya çapında garanti kitapçığına başvurun). 
 - FC8057 model numarası ile yeni bir filtre seti ve iki yeni ped sipariş 

edebilirsiniz (Şek. 4).

Çevre
 - Kullanım ömrü sonunda, cihazı normal evsel atıklarınızla birlikte atmayın; 

bunun yerine, geri dönüşüm için resmi toplama noktalarına teslim edin. 
Böylece, çevrenin korunmasına yardımcı olursunuz (Şek. 5).

Garanti ve servis
Servise ya da daha fazla bilgiye ihtiyaç duyarsanız veya bir sorunla karşılaşırsanız, 
www.philips.com/support adresindeki Philips web sitesini ziyaret edin veya 
ülkenizde bulunan Philips Müşteri Destek Merkezi ile iletişim kurun. Telefon 
numarasını dünya çapında geçerli garanti belgesinde bulabilirsiniz. Ülkenizde bir 
Müşteri Destek Merkezi yoksa, yerel Philips bayiine başvurun.


